
SARKAD VAROS
INGYENES KÖZÉLETI, INFORMÁCIÓS ÉS HIRDETÉSI HETILAP

Xvi. évfolyam 51-52. szám 2006. december 22-29., péntekInternet:www.sarkadi-konyvtar.hu/sajto

SARKAD VAROS
Tisztelt Sarkadiak,
Kedves Olvasóink!

Az idei év utolsó, össze-
vont lapszámát tartják most
Önök a kezükben. Legköze-
lebb 2007. január 5-én pén-
teken, a szokott idõben ol-
vashatják az újságot.

A lap megjelenéséért dol-
gozó munkatársak nevében
kívánok örömökben gazdag,
boldog karácsonyt és még
boldogabb új évet vala-
mennyiüknek.

Fazekas László
felelõs szerkesztõ

Tisztelt
Horgásztársak!
Felhívjuk a figyelmet,

hogy a 2006.évi fogási nap-
lók leadási ideje 2007. janu-
ár 10-ig a szokott helyeken.
Addig is kellemes ünnepeket
és boldog új évet kívánunk!

-bonim-

Köszönet
Olympiatrade

Hungary Kft-nek
Sarkad Város Önkormány-

zat 5. számú Óvodájának
gyermekei, dolgozói, szülõi
munkaközössége ezúton sze-
retne köszönetet mondani az
Olympiatrade Hungary Kft-
nek, azon belül Béhr Attila
kereskedelmi igazgatónak,
Andreas Beer general
manegernek és Egri Katalin-
nak, hogy a fenyõünnepsé-
günkön részt vettek és az
óvoda gyermekeit megaján-
dékozták.

Tisztelettel: Bozga Beáta
mb. vezetõ óvónõ

A városunkban mûködõ
civil szervezeteket Sarkad
Város Önkormányzatá-
nak Képvilesõ-testülete év-
rõl-évre támogatásban része-
síti. Ezt a hagyományt to-
vábbra sem szeretné megsza-
kítani, annak ellenére, hogy
az elkövetkezõ évre elõrelát-
hatólag a korábbinál szû-
kebb anyagi lehetõségekkel
kell számolnia.

Ezért kérem, hogy
sziveskedjenek a támogatási
igényüket 2007. január 10-
ig benyújtani a Polgármeste-

Tisztelt Civil
Szervezõdések!

ri Hivatal Sarkad, Kossuth u.
27. sz. alá.

Ezúton is felhívom szíves
figyelmüket, hogy támogatá-
si igényüket csak a Polgár-
mesteri Hivatal Információs
Irodájában átvehetõ “TÁMO-
GATÁS IGÉNYLÕLAP CIVIL
SZERVEZETEK RÉSZÉRE
2007.” nyomtatványon nyújt-
hatják be, azt hiánytalanul ki-
töltve és a kötelezõ mellékle-
teket csatolva valamint a kért
támogatási összeget pontosan
megjelölve.

     Dr. Sipos Lajos jegyzõ

Dizájn Center Sarkadon?!
-Ha van Önnek vagy isme-

rõseinek nélkülözhetõ, de
vicces, giccses, meghökken-
tõ tárgya, akármije...

-Ha Ön -elismervény elle-
nében- kölcsönadja egy ki-
állítás céljára. (Ahol az Ön
óhajától függõen szerepel-
het a tárgy tulajdonosának
neve is.) Gondoljon az ötve-
nes-hatvanas-hetvenes évek

plakátjaira, jelszavaira!
A kiállítást valamikor

2007. január közepén nyit-
nánk meg a Márki Sándor
Helytörténeti Gyûjtemény
(Múzeum) épületében.

Várjuk jelentkezését a Bar-
tók Béla Mûvelõdési Köz-
pontban hétfõtõl péntekig a
következõ hetek folyamán.

BBMKK

Köszönjük az éves
munkát

Köszönetet mondunk a
szülõknek, az önkormányzat
intézményeinek, a képviselõ-
testület tagjainak, a
vállakozóknak, a 2. sz Böl-
csõdének nyújtott egész éves
segítségükért.

A 2-es számú bölcsõde
dolgozói

Nyugdíjasok köz-
gyûlése

A Sarkadi Nyugdíjas Egye-
sület 2007. január 12-én 10
órai kezdettel tartja közgyû-
lését a Bartók Béla Mûvelõ-
dési Központban.

A gyûlés után szerény
ebéddel látjuk vendégül a
résztvevõ tagokat.

Ebédhozzájárulás: 400 Ft./
fõ. Jelentkezni a szerdai fo-
gadóórán.

Tisztelettel: vezetõség

„Olyan jó néha angyalt lesni
s angyalt lesve a csillagok közt
Isten szekerét megkeresni.
Ünneplõben elébe menni, mesék tavában megfürödni
s mesék tavában mélyen, mélyen ezt a világot elfeledni.”

Tisztelt Sarkadi Lakosok!
A Karácsony, az Újév gondolatát sok neves költõ, tudós,

mûvész s gondolkodó megfogalmazta. Vass Albert: Kará-
csonyi versek címû mûvében azt gondoljuk hûen fejezte
ki a Karácsony, mint a kereszténység egyik legnagyobb
ünnepének lényegét. A Karácsony azonban nem csak a hívõ
embereknek ünnep. Ünnep mindenkinek, fiatalnak s idõs-
nek, nõnek s férfinak, s különösen a gyermekeknek.

Ajándék ez a nap, mint ahogy ehhez a naphoz kötõdõen
az ajándékozás sem maradhat el. Ajándékozunk a család-
tagoknak, a barátoknak, a jó ismerõsöknek. S egyben meg
is állunk egy pillanatra és felidézzük az év közbeni fonto-
sabb történéseket és reménységgel tekintünk a jövõbe.

Gondolatban vegyük végig mi is azt, hogy mi kerülhe-
tett a „sarkadi” városi karácsonyfa alá és higgyük, hogy a
jövõ évi hasonló áttekintéskor több embernek tudunk a
jövõbeni ajándékokkal örömet okozni. Ez az örömszerzés
azonban nem lehet öncélú és függ attól is, hogy a város
lakossága összefogással és tehervállalással mindezt hogyan
tudja elõsegíteni. Egy város vezetése, annak munkája nagy-
ban függ ettõl, és ehhez kérjük is segítségüket az itt lakók-
nak, az itt tevékenykedõknek. És ez az együttmûködés és
együttgondolkodás is ajándék a város vezetése és maga a
város számára is.

Végül itt szeretnénk megköszönni a lakosságnak, az itt
élõknek a település építésében, szépítésében végzett mun-
kát.

Mindezen gondolatok jegyében az önkormányzat és a
város vezetése nevében kívánunk békés, boldog és meg-
hitt karácsonyt, és eredményekben gazdag boldog új évet!

Karácsonyi és Újévi
gondolatok

Mokán István
alpolgármester

T ó t h  I m r e
polgármester Dr. Sipos Lajos

jegyzõ

A közlekedõké

Körforgalmi csomópont
Sarkad-Gyula-Doboz között

A beruházással kapcso-
latos adatok:

Tervezõ: STOP Terv Bt.,
Békéscsaba

Beruházó: Nemzeti
Autópálya Zrt., Budapest

Kivitelezõ: Magyar
Közút Kht., Békéscsaba

A beruházás értéke:
bruttó 91.795.588 Ft

December 12-én ünnepé-
lyes keretek között adták át
a forgalomnak a S a r k a d -
Gyula-Doboz közötti körfor-
galmi csomópontot. Az át-
adási ünnepségen részt vett
valamennyi építõ szervezet
képviselõje.
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Olvasóink Írták

A 3. rejtvény
megfejtése

49. heti  (3. forduló) rejt-
vényünk megfejtése:

Harang csendül, ének zen-
dül, messze zsong a hála-
ének, az én kedves kis falum-
ban karácsonykor magába
száll minden lélek.

Nyertes:  ifj. Szabó János
Sarkad, Petõfi u. 53. Nyere-
ménye: Könyvkínálatunk-
ból választhat.            BBMKK

Ezúton szeretném tisztelettel
megköszönni az 1. sz. válasz-
tókörzet lakosainak azt az el-
múlt hónapokban tanúsított
szorgalmas munkát, melynek
során figyelmességgel, jól
szervezett munkával igen
sokat tettek azért, hogy ke-
rületünk, utcáink, lakókör-
nyezetünk szebb, esztétiku-
sabb lehessen. A mai nehéz
anyagi helyzetben is megta-
lálták a módját annak, ho-
gyan lehet az útalap állapo-
tát javítani, járhatóbbá ten-
ni. Gondot és figyelmet for-
dítottak a csapadékelvezetõ
árkok tisztán tartására, az in-
gatlanok és azok környeze-
tének igényes rendezésére.
Képviselõként megköszö-
nöm mindenkinek ezt a jó
szándékú és szorgalmas hoz-
záállást a körzet lakosainak,
de hadd emeljem ki a Széche-
nyi, Lehel, Rákóczi utcákat,
a Gyulai út lakosait, illetve
külön azokat az idõs, beteg
embereket, akik egészségi és
egyéb korlátozottságuk elle-
nére is kivették a részüket a
munkából.
A közelgõ ünnepekre az 1.
sz. vk. lakosainak ill. Sarkad
város minden lakosának sze-
retettel kívánok békés, bol-
dog karácsonyt, a jövõ esz-
tendõre sok erõt és jó egész-
séget.

Tisztelettel: Sárosi Mátyás
                            képviselõ

Köszönöm az
összefogást

Tájékoztatjuk a Tisztelt
lakosságot és földtulajdono-
sokat, hogy a Körös-Be-
rettyói Vízgazdálkodási Tár-
sulat (Békés, Szántó A.20.)
kivitelezésében 2006. dec.
01-én megkezdõdött a
Wimmeri csatorna rekonst-
rukciója.

A project összefoglalása:
A Wimmeri csatorna

0+000-6+138 szelvények
közötti szakasza 2468 ha te-
rületrõl gyûjti össze és szál-
lítja a káros vizeket gravitá-
ciósan, illetve szivattyútele-
pen keresztül, valamint víz-
hiányos idõszakban víz-
visszatartásra is alkalmas.
Ezáltal nagy szerepet játszik
a belvízkárok megelõzésé-
ben, csökkentésében. A csa-
torna befogadója a Hosszú-
fok-Határtér-Kölesér fõcsa-
torna.

Miután külterületi csator-
náról van szó, említést érde-
mel az a tény, hogy a földek
mezõgazdasági mûvelésé-
nek biztonságát szolgálja.
Nem elhanyagolható szem-
pont, hogy az országhatáron
túlról, Romániából is hozhat
belvizet kritikus esetben.

Átcímkézések
(Ünnepi óda a Mega-Trade -hez, avagy Made in Hungary)
Ugyan már mit szörnyûlködünk annyit?Mintha nem lát-

tunk volna eleget,fõleg a huszadik században.Mármint át-
címkézést! Volt nálunk(is) mindenféle színû ,szagú,
ragacsosságú efféle. Például túlélõ átcímkézés,
visszaátcímkézés,túllihegõ címkézés,csakazértis-megmuta-
tom címkézés. Hagyjuk.Hosszúúú…

Kezdjük mindjárt  szép hazánk névhányattatásaival.
…és vala 1918-ig a régi jó régió,ama sokat áldott-átkozott

Osztrák-Magyar Monarchia.
Ám jöve gróf õszirózsás Károlyi Mihály és vele a Magyar

Népköztársaság.Bizony,véreim, nem elírás:egybõl
Népköztársaság!Ha már lúd,legyen NÉPköztársaság ! Lett ami
lett ,az ország nagy része odalett.

Károlyi alkalmatlan,tanácstalan alkat volt. Ezért jött a
Tanácsköztársaság!Aztán bevonult a tenger nélküli tenger-
nagy és vele a király nélküli Királyság. Majd jött a
nemzetvesztõ,akarom mondani, a Nemzetvezetõ és a Hun-
garista Állam.Igenám,de közben ideértek az oroszok is ,mert
már1944-et írunk. Felszabadította, na! Keletkezett(mivelhogy
keletrõl érkezett)egy jó kis politikai lecsó,erõteljes
vöröspaprika fûszerezéssel.Jobb helyeken eztet nevezik ko-
alíciós idõszaknak.És megint átcímkéztettünk,ez
alkalommal:Magyar Köztársasággá. De egy meseszerûen
kopasz ,kvázi-kertitörpe dimenziójú elvtárs nem nyugodott!
Pajtásnak

szólítottuk, szeretett apánknak, tán azért,mert õt is átcím-
kézte az apja Rosenfeldbõl  Rákosivá.Õ aztán valóságos cím-
kézõ-olimpikon lett: elsõsorban újfent Népköztársasággá
lényegültünk.Ültünk.Aki nem állt fel és tapsolt lelkesen,az
ülhetett. Jó sokáig.  Õáltala címkézõdtünk át fasiszta
néppé,utolsó csatlóssá- majd erõs bástyává a béke frontján,a
felszabadító Sztálinnak örökké hálás magyar
dolgozókká,stb.Ha más nem jutott eszébe,akkor mindent vív-
mánnyá címkézett. Dicsõséges vívmány lett az ÁVH,a
kulákverés,padlássöprés,a

gumipitypang,a kenyérjegy,a besúgás-éberség, a lódenka-
bát meg a szén és acél országa aranycsapattal és Recskkel.
Aztán kirobbant egy forradalom…amit november elsején
Kádár is így nevezett,de pár nap múlva(ugyanazon év ,ugyan-
azon Kádár!)már ellenforradalomnak. És itt most az átcímké-
zések mozgalmas kavalkádára következik. Eredeti neve
Csermanek,de apja után Kretzinger lett volna. Volt,hogy
Lupták volt.Végül úgy döntött,hogy Kádár lesz és …marad.
Kétszer címkézte át a kommunista pártot. Elõször 43-ban
Békepárttá(ah!) és ötvenhatban az Emdépét Emeszempévé.
A brutális szovjet beavatkozás testvéri segítségnyújtássá
címkésült és Nagy Imréék lettek a hazaárulók.
Hagyjuk.Hosszúúú…

Jött 1989.
Korszakunk  nagy vívmánya a privatizáció. Minden el-

adó! De ez nem hazaárulás, ez csak hazakótyavetyélés.( Vi-
gyázzunk a szavakkal! )

A változatosság kedvéért megint( csak) Köztársaság va-
gyunk Az egyik párt nevébõl is kihagytak egy szót.

A nép és a munkás már nem  kell…?
Hagyjuk.Hosszúúú…                                                   -szabó-

Megkezdõdött a Wimmeri
csatorna rekonstrukciója

Ezen okokból kiemelt jelen-
tõségû a csatorna jó állapot-
ba helyezése és ezen állapot
megõrzése. Jelenleg a csator-
na mederszelvénye elfajult,
helyenként erõsen feliszapo-
lódott, náddal sással-sással
benõtt, a mûtárgyak szintén
feliszapolódtak, ezáltal át-
eresztõ képességük erõsen
lecsökkent. A csatorna me-
dertisztítása elõtt tekintélyes
területen bozót és cserjeir-
tást, a rendezetlen terepbõl
járóutat kell építeni. A csa-
torna mellett jelenleg is van
meglévõ depónia, mely a
terv alapján kerül elterítésre.
Ezen munkák elvégzéséhez
kérjük a lakosság és földtu-
lajdonosok segítségét és
megértését.

A project várható befejezé-
si idõpontja: 2007. július 30.

Felelõs mûszaki vezetõ:
Magony Péter 30-412-3164

Felelõs mûszaki vezetõ
helyettes: Csökmei Attilla
30-417-2003

A projectrõl érdeklõdni il-
letve információhoz jutni a
fenti és a 66/411-777 telefon-
számokon lehet.

Miklós Lajos
Igazgató-fõmérnök

Megköszönve eddigi bi-
zalmukat és támogatásukat,
melegséggel teli kellemes
karácsonyi ünnepeket és si-
kerekben, eredményekben
gazdag boldog új esztendõt
kívánok a 7. sz. választóke-
rület valamennyi kedves la-
kójának.

Mokán István képviselõ

Önnek és családjának bé-
kés boldog karácsonyt és si-
kerekben gazdag új évet kí-
ván,      

Hozzon az ünnep minden-
ki számára soha el nem fo-
gyó szeretetteljes békessé-
get!

Kellemes karácsonyi ünne-
peket és eredményekben
gazdag boldog új esztendõt
kívánok:

Domokos László
Békés Megyei

 Önkormányzat elnöke

Ünnepi köszöntõk

Dr. Perjési klára
országygûlési képviselõ

Az önkormányzati válasz-
tásokhoz kapcsolódó kam-
pány során a „Szövetség Sar-
kadért” választási szövetség
ígéretet tett többek között
arra, hogy a központi költ-
ségvetés megszorító intézke-
déseinek ellensúlyozására
igyekszik csökkenteni, illet-
ve mérsékelni – lehetõségei-
hez mérten – a sarkadi lako-
sok terheit.

Ennek egyik megnyilvá-
nulása az, hogy Sarkad Város
Önkormányzatának Képvi-
selõ-testülete 2006. novem-
ber 30-i ülésén módosította
a hatályban lévõ magánsze-
mélyek kommunális adójáról

szóló rendeletet. A rendelet
módosítás értelmében 2007.
január 1-tõl az a magánsze-
mély, aki 70. életévét betöl-
tötte és az alábbi együttes
feltételeknek megfelel adó-
mentességben részesül:

- a lakás céljára szolgáló
építményben állandó lak-
címbejelentéssel tartózkodó
vagy azt használó tulajdo-
nos, illetve haszonélvezõ;

- az egy fõre esõ jövedel-
me utolsó három hónap át-
lagában számolva nem ha-
ladja meg a mindenkori
öregségi nyugdíj legkisebb
összegének 150 %-át, egye-
dülálló esetében 200 %-át;

- az adómentességre való
jogosultságot az adóhatóság-
nak bejelenti, és megfelelõen
igazolja a tárgyév február 28.
napjáig, mely határidõ jog-
vesztõ.

A mentesség kizárólag egy
lakás vonatkozásában és a tu-
lajdon arányában vehetõ
igénybe.

A sok hangzatos választási
ígéret, mely jólétrõl, dübörgõ
gazdaságról szólt nem való-
sult meg, épp az ellenkezõje
történt, mindannyian érezzük
saját pénztárcánkon, hogy a
kiadások egyre növekednek.
Ilyen környezetben jó tudni
azt, hogy településünkön az
adott szónak súlya, jelentõsé-
ge van, az ígéretek valóra vál-
nak.                                         -s

Megígérték! Megtették!

Az 1. Sz. Általános iskola
alsós és felsõs diákönkor-
mányzata tisztelettel megkö-
szöni azt az önzetlen segít-
séget, melyet gyermekeink
szebb és gazdagabb karácso-
nyi ünnepségéhez kapott.

Köszönettel fordulunk tá-
mogatóinkhoz:

-Sarkad Közmûvelõdésé-
ért, Oktatásáért, Sportjáért,

Mint Sarkad város polgár-
mestere a település lakossá-
ga, önkormányzati intézmé-
nyei és dolgozói érdekeinek
védelme, mint a sarkadi kis-
térség elnöke a kistérség te-
lepülései, különösen kistele-
pülései érdekeinek védelme,
s mint a megyei önkormány-
zat tanácsnoka a megyei in-
tézmények (egészségügyi,
oktatási, stb.) védelme érde-
kében fordulok Önhöz:

Mint Ön is érzékelheti, a
kormány megszorító intézke-
dései egyre nehezebb hely-
zetbe hozzák az embereket,
megélhetési válságot okoz-
nak, az elviselhetetlenség
határáig növelik a családok
terheit, miközben a reálbérek
jelentõsen csökkennek, s a
jövõ évi költségvetés árát is
velük akarják megfizettetni,
holott az emberek nem tehet-
nek az ország pénzügyi vál-
ságáról.

A Sarkad városában, kistér-
ségében és a Békés megyé-
ben élõknek is kell majd vi-
zitdíjat és kórházi napidíjat
fizetni betegségük esetén,
tandíjat kell fizetni, ha a csa-
lád gyermeke felsõoktatási
intézményben szeretne to-
vább tanulni, ki kell vala-
hogy fizetniük a 30 %-kal
növelt gázszámlát és a többi
egekig emelt terhet.

Az önkormányzatok is a

Levelet írt Tóth Imre, városunk polgármestere Békés
megye valamennyi országgyûlési képviselõjéhez (pártál-
lásra tekintet nélkül) kérve õket, hogy az ország költség-
vetésének elfogadásakor az itt élõk érdekeit tartsák szem
elõtt. A levélben megfogalmazottakra tekintettel, érdek-
lõdéssel várja sok önkormányzat, azok polgármesterei,
orvosok, pedagógusok és még sokan mások milyen ered-
ménnyel jár az alábbiakban közölt levél.

Az itt lakók érdekében

Levél a megye országgyûlési
képviselõihez

jövõ évi költségvetés vesz-
tesei közé tartoznak, így te-
lepülésünk, kistérségünk és
a megye önkormányzatai is.
Gatyára vetkõztetik az ön-
kormányzatokat, sok-sok
millió forinttal kevesebb
központi költségvetési for-
rásra számíthatunk jövõre,
mint idén.  Ez veszélybe so-
dorja intézményeink mûkö-
dését és az ott dolgozók
munkahelyeit, ellehetetlení-
ti a településeket, különösen
a kistelepüléseket.

A kormány döntései miatt
a megyei kórházból várha-
tóan elkerülhetetlenül el kell
bocsátani nagyarányú dol-
gozói (orvos, ápoló, stb.) lét-
számot, jelentõs
ágyszámcsökkentésre kerül
sor és több hónapos várólis-
ták alakulnak ki a mûtétre
és kezelésre váró betegek te-
kintetében.  Heroikus küz-
delmet folytatunk oktatási
intézményeinkért, de sajnos
a kormány nem ad elég
pénzt, ezért be kell zárni,
össze kell vonni több kiste-
lepülési iskolát, óvodát, a
pedagógusoknak pedig más
munkahely után kell nézni-
ük. A kevesebb központi tá-
mogatás miatt nem tudjuk
felújítani parkjainkat és ját-
szótereinket, nem tudunk új
utakat építeni, miközben le-
építik vasútjainkat, s az ön-

kormányzatok számára létfon-
tosságú beruházási és fenntar-
tási feladatokat lehetõvé tévõ
pályázati rendszerek is meg-
szûnnek.

Egyértelmû, hogy az önkor-
mányzatok és az emberek
ezért a helyzetért nem felelõ-
sek, ugyanakkor a következ-
mények õket terhelik. A múlt
hazugságainak az árát kell
megfizetniük, nem egy szebb,
vagy könnyebb jövõ miatt
kell elviselniük most átmene-
ti nehézségeket, hiszen a
megszorítások hosszú távon
veszik el a kiugrás lehetõsé-
gét és a perspektívát a magyar
gazdaságtól.

Tisztelt Képviselõ
Asszony/ Úr!

Önt a választópolgárok
azért küldték a Parlamentbe,
hogy õket és az õ érdekeiket
képviselje, nem pedig azért,
hogy az elviselhetetlenség
határáig növelje az itt élõ csa-
ládok terheit. Így Ön csak
egyféleképpen tud megfelel-
ni a választópolgárok felha-
talmazásának: szavazzon
nemmel a költségvetésre, ne
hozza lehetetlen helyzetbe az
önkormányzatokat, az itt élõ
családokat!

Mi feltétel nélkül bízunk
abban, hogy Ön a jövõ évi
költségvetésrõl történõ szava-
záskor képviseli fogja a vá-
lasztók és az önkormányzat-
ok érdekeit és 2006. decem-
ber 19-én nemmel szavaz a
költségvetésre.

Sarkad, 2006. december 15.
Tisztelettel:

T ó t h  I m r e
 polgármester, kistérségi
elnök, megyei tanácsnok

Mûvészetéért Közalapít-
vány Kuratóriumához

- Az 1. Számú Általános Is-
kola Tanulóiért Alapítvány
Kuratóriumához

- Papp Gábor vállalkozó-
hoz

- Varga József vállalkozó-
hoz

- A Békés Megyei Hírlap
munkatársaihoz

- Gyebnár Csekka mûvész-
nõhöz

- Egri Gyula pedagógushoz.
Valamint köszönjük segítõ

munkáját iskolánk vezetõi-
nek, pedagógusainak, a Bar-
tók Béla Mûvelõdési Ház
dolgozóinak és Dobi Imréné
vállalkozónak.

Ez úton szeretnénk Mind-
nyájuknak békés, boldog ün-
nepeket és sikerekben gazdag
új esztendõt kívánni.

              A DÖK vezetõsége

Áldott, békés Karácsonyt
és boldogabb, reményteli új
esztendõt kívánunk minden
kedves sarkadi polgárnak!

A Fidesz Sarkadi
Alapszervezete

A diákönkormányzat
köszönete
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Pedig a fondantcukor - túl-
telített oldatból kikristályo-
sított cukormassza -, amely
minden szaloncukor õse és
alapja, Franciaországból szár-
mazik. Elsõ említése a XIV.
századból maradt ránk. In-
nen vitte a XVII. században
Berlinbe egy oda települt
francia cukrász az akkor már
népszerû csemegét. Más for-
rások szerint a törökökkel
Magyarországra érkezett
édességkészítõk kínálatában
már ott volt a gyümölcsök-
kel ízesített fondant-szerû
cukorka, de legfõképpen a
sörbet, a fondanthoz hason-
ló, higított cukormassza,
esetleg gyümölcsökkel dú-
sítva, hidegen szervírozva:
amit ma vizes fagylaltként
ismerünk.

Mégis, ha a fondant ma-
gyarországi elterjedését ku-
tatjuk, arra találunk adato-
kat, hogy német bevándorló
cukormûvesek hozták ma-
gukkal a fondantkészítés tu-
dományát. A XIX. század
elsõ felében már ismerték és
készítették a fondant alapú
cukorkákat.

Hogy mikor lett a
fondantból szaloncukor?
Nos, erre nincs pontos adat.
Az azonban tudható, hogy a
fát díszítõ szaloncukor vala-
mikor a XIX. században je-
lent meg az üzletekben. A
század második felében már
keresett karácsonyi idényter-
méke volt a hazai cukrász-

Karácsony az egész világ
számára a béke, a szeretet ün-
nepe. Jézus születésének
napja, az egyház egyik leg-
nagyobb ünnepe. Hazánk-
ban számos népszokás, hie-
delem kapcsolódik Ádám-
Éva napjához (december
24.), valamint Karácsony
napjaihoz (december 25,26).

December 24-ét karácsony
böjtjének is nevezzük, ez a
nap az ünnep kezdete. Do-
logtiltó napnak tartották,
csupán a takarítás és a sütés-
fõzés volt e napon engedé-
lyezett. A férfiak a ház körül
tettek rendet, s az állatokat
látták el, az asszonyok, lá-
nyok pedig a házban, fõleg
a konyhában tevékenyked-
tek. A karácsonyi asztalt ün-
nepélyesen megterítették, az
abroszt csak ezen a napon
használták, melynek mági-
kus erõt tulajdonítottak. A
következõ évben ezt az asz-
talkendõt használták a gabo-
na vetésénél, valamint ezzel
takarták le a beteget. A kará-
csonyi vacsora rangját jel-
lemzi az alábbi szólás: ”Ka-
rácsonykor kalácsot, húsvét-
kor kenyeret, pünkösdkor,
ahogy lehet.”Az ünnepi va-
csorának szigorú rendje
volt. Többhelyütt fokhagy-
ma volt az étkezés “elsõ fo-
gása”, melynek egészség-
megóvó hatást tulajdonítot-

A XIX. sz. elején ,,született” hazánkban

A szaloncukor akár hungarikum is
lehetne

iparnak. Akkoriban termé-
szetesen kisüzemi körülmé-
nyek között, kézi munkával,
szabad tûzön, lábasokban
fõzték a fondant-t. Hûtötték,
majd újból felmelegítették,
ízesítették, formába öntöt-
ték, csomagolták. Az elsõ
fondant-t készítõ gépeket a
híres Stühmer csokoládégyár
és a Gerbeaud cukrászda
használta a XIX. század vé-
gén.

Aztán fokozatosan gépesí-
tették a szaloncukor készíté-
sének valamennyi mûveletét
(gépi táblázás, öntés, csoma-
golás). A leghosszabb ideig
a csomagolásban õrizték
meg a kézi munkát. Sok kis
mûhelyben még a második
világháború után is kézzel
rojtozták a csomagolópapírt,
csavarták a sztaniolt a de-
koratív édességre. Mostanság
különbözõ édességgyártók
karácsony közeledtével ont-
ják a szaloncukrok özönét.  -it

Az édességgyártók karácsony közeledtével ontják a szaloncukrok özönét.

Dologtiltó napnak tartották

A karácsonyhoz számos
népszokás, hiedelem

kapcsolódik

Karácsony legkedvesebb
szokása a betlehemezés,
melyben  Jézus születésének
eseményei elevenednek
meg. Népszerû karácsonyi
szokás volt magyar nyelvte-
rületen a kántálás és a betle-
hemezés.

Amikor Szenteste az ifjak
kántálni mentek, az annyit
jelentett, hogy körbejárták a
falut, köszöntõket mondva,
és énekelve. Mindezért álta-
lában jutalmat kértek és kap-
tak. Ilyen számunkra is jól
ismert kántáló ének a Csor-
dapásztorok vagy a Betle-
hem, Betlehem a te határidba
kezdetû Bábokkal, szerep-
lõkkel.

A magyar karácsonyi ün-
nepkör egyik legkedvesebb
szokása a betlehemezés.
Házról-házra jártak és némi
harapni- és koccintanivaló
kíséretében mutatták be já-
tékukat a betlehemes legé-
nyek. Ebben a hagyományos
játékban Jézus születésének
eseményei elevenednek
meg, ma már inkább csak a

tak. Népszerûek voltak a bab-
ból, lencsébõl, mákból ké-
szült ételek, ezek a gazdag-
ságot voltak hivatottak jel-
képezni. Az ünnepi vacsorá-
hoz tartozott még az alma is,
melyet a gazda annyi részre
vágott, ahányan az asztalt
körülülték. mindenki kapott
egy gerezdet, s miközben el-
fogyasztották egymásra gon-
doltak, ezáltal az elkövetke-
zendõ évben sem feledkez-
nek meg egymásról.A vacso-
ra közben keletkezett mor-
zsát megõrizték; használták
orvosságként, szerelem fel-
keltésére, rontás ellen. Szo-
kás volt Szentestén a kántá-
lás. gyermekek csapatostul
járták a falut, köszöntõket
mondtak, énekeltek, ame-
lyért diót, almát, esetleg
pénzt kaptak. A pásztorok
vesszõvel jártak köszönteni,
a házaknál elmondott jókí-
vánságok után a gazd-
asszony kihúzott egy
vesszõt a csomóból, azzal
jelképesen ,,megvesszõzte” a
pásztorokat s ajándékokkal
viszonozta a köszöntést. ez
a szokás a termékenység-va-
rázslás része volt. Az est továb-
bi részét általában kártyázás-
sal töltötték, mégnem eljött az
idõ, hogy az éjféli misére men-
jenek. Oda magukkal vitték a
Luca-széket, melyre ha feláll-
tak megláthatták a falu bo-
szorkányait.                        -ter

Karácsony legkedvesebb szokása

A betlehemezésben Jézus
születésének eseményei elevenednek meg

Szent család szálláskeresése,
a pásztorok imádása, esetleg
a háromkirályok látogatása,
többnyire gyermekek elõ-
adásában. A középkorban
azonban az egész karácsonyi
eseménysort felnõtt férfiak
mutatták be misztériumjáté-
kok keretében a templom-
ban. Ezek egyikének sem is-
merjük a szövegét, de a 17–
18. századtól a laikus társa-
ságok elõadásairól már ma-
radtak fenn tudósítások. A
19. századtól a betlehemezés
két formáját láthatjuk: a bá-
bokkal és az élõ szereplõk-
kel megjelenített karácsonyi
játékokat. Az elõbbit fõleg a
Dunántúl és a Felsõ-Tisza
vidékén gyakorolták, míg
Erdélyben inkább az utóbbi
hódított. A bábtáncoltatást a
középkorban az oltáron mu-
tatták be, s mivel késõbb vi-
lági elemek is szövõdtek az
elõadásban, kitiltották a
templomból. Csupán a bet-
lehemi istálló és a Szent csa-
lád kicsinyített mása marad-
hatott meg a szentelt falak

között. Betlehemes játéka-
ink legarchaikusabb rétege
Erdélybõl származik, ezek

Ha van idõnk és kedvünk, mi is készíthetünk házi
szaloncukrot a karácsonyfára az alábbi recept alapján.

Hozzávalók: 1 kg (barna)cukor, 3 dl víz, ízesítõ anya-
gok: darált dió, kakaó, mogyoró, marcipánmassza, kó-
kusz, citrom. Bevonáshoz: csokoládés tortabevonó.

A cukrot a vízzel fõzzük addig, amíg szálasodni nem
kezd. Vékony drótból hajlítsunk gyûrût, mártsuk bele
a masszába, és próbáljunk meg buborékot fújni úgy,
mintha szappanbuborékot fújnánk. Ha ez sikerül, ak-
kor már megfelelõ a cukor állaga. A masszát öntsük
vízzel kiöblített porcelántálba, öntsünk a tetejére is
egy kis vizet, és tegyük hideg helyre. Amikor már nem
meleg, akkor fakanállal keverjük addig, amíg hófehér
pép nem lesz belõle. A pépet osszuk annyifelé, ahány-
féle cukrot szeretnénk készíteni. Keverjük hozzá az íze-
sítõket. Ezután egy kicsit langyosítsuk meg, hogy jól
kenhetõ legyen, és hideg tálcán simítsuk el 1,5-2 cm
vastagságban.

Amikor megdermedt a cukor és már vágható, akkor
vizes késsel vágjuk kis téglalap vagy kocka formákra.
Ha szeretjük, vonjuk be csokoládéval. Selyempapírt és
színes csomagolókat vágjunk méretre, rojtozzuk be
szélét, és csomagoljuk be a cukorkákat.

egyes részletei, motívumai
egész a 17. századig vezet-
hetõ vissza. Ecsegrõl, a 17.

századból származik a betle-
hemes játék elsõ magyar
nyelvû emléke. Számos ha-

gyományõrzõ csoport élteti
tovább ezt a szép szokást.
Vesszõ-, és ostyahordás Kü-
lönösen Õrhalomra volt jel-
lemzõ a pásztorok karácsonyi
vesszõhordása, amellyel az
állatok szaporodását vélték
elõsegíteni. A karácsonyi
ünnepi asztalra több helyütt
szénát, szalmát tettek, hogy
ott szülessen újra a kis Jézus.
Ilyenkor a család halottait is
odavárták. A terített abrosz
morzsáit a földeken szórták
szét, hogy jó legyen a termés.
Az ostyahordás többnyire
karácsony böjtjén vagy né-
hány nappal elõtte történt. A
kántortanító az iskolás gye-
rekekkel minden családnak
megfelelõ számú ostyát kül-
dött. Ennek fejébe a családok
a tanító számára lisztet, ba-
bot, tojást, kolbászt, hurkát
adtak. Az ostya a karácsonyi
vacsora fontos részét képez-
te, amelyet sok helyen méz-
zel, borssal, fokhagymával
együtt ettek, sõt az állatok-
nak is adták egészségvarázs-
ló céllal.                                 -it

Akár hungarikum is le-
hetne a szaloncukor,
amelynek készítésével a
XIX. század elsõ harma-
dában kezdtek foglal-
kozni a magyar cukrá-
szok.

A fára akasztható, se-
lyempapírba és csillogó
sztaniolba csomagolt
édességet azóta is kizáró-
lag a magyarok készítik.
Ha a világban bárhol
szaloncukorral találko-
zunk, az feltehetõen Ma-
gyarországon készült, s
ha mégsem, akkor elõfor-
dulása csak az ott élõ ma-
gyaroknak köszönhetõ.

Házi készítésû szaloncukor
receptje

”Karácsonykor kalácsot, ... ”

Nagyvárad fõterén karácsonykor  Jézus születésének eseményeit életnagyságú gipszfigu-
rákkal elevenítik fel
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Véradás, idén
az utolsó

Tisztelettel értesítjük
meglévõ és leendõ vér-
adóinkat, hogy decem-
ber 28-án 8 órától 13
óráig véradást tartunk a
Mûvelõdési Központ-
ban, melyre szeretettel
hívjuk és várjuk minden
kedves donorunkat.

A Magyar Vöröskereszt Sar-
kad Területi szervezete no-
vember 24-én tartotta a Vér-
adók Napját.
Kissné Bódi Erika a területi
szervezet elnöke köszöntöt-
te a megjelenteket, kiemelve
az önkéntes véradás humánu-
mát. A Vöröskereszt rendez-
vényeinek sorában a Véradók
Napja az egyik legszebb nap,
melyet a véradók számára
rendezhetünk – kezdte mon-

Véradók Napja

Nyolcvan illetve hetvenszeres
véradókat köszöntöttek

A képen a ,,fiúk” azok, akik 70 illetve 80 alkalommal adtak vért

dandóját. A véradás nem
csak azért fontos, mert életet
ment, hanem a véradó szem-
pontjából is jelentõsége van.
A rendszeres véradók ugyan-
is szigorú egészségügyi kont-
roll alatt állnak. Tulajdonkép-
pen ez egy ingyenes szûrõ-
vizsgálat cserébe azért, hogy
a testük egy részét önként
adják. A vért sokoldalúan
tudják felhasználni a gyógy-
szergyártás és a gyógyítás
során. Tizenkilenc féle ké-
szítményt állítanak elõ belõ-
le.
    Nagyon fontos az Önök
önzetlen tettének erkölcsi
megbecsülése, mert úgy gon-
dolom, Önök is erkölcsi meg-
fontolásból jelentkeznek vér-
adásra, hogy így segítsenek
bajba jutott embertársaikon.
Ez nemes cél, melyhez kell
egy nemes lélek is. Köszö-

nöm, hogy karjukat nyújtják
a véradások alkalmával azok-
nak az embereknek a nevé-
ben is, akik Önök által ma-
radhattak közöttünk és újra
teljes életet élhetnek.
Ezután emléklapok és aján-
dékok átadására kerültsor és
külön köszöntötték a legtöbb
alakalommal vért adókat.
Nyolcvanszoros véradó Kiss
Mihály Kötegyán, hetven-
szeres véradó Nemes Lajos
Sarkad, Fazekas Lajos
Kötegyán,Molnár József
Sarkadkeresztúr. Ekkor ke-
rült sor a Vöröskeresztes mun-
káért Dícsérõ Oklevél átadá-
sára is Geszt Önkormányza-
tának és a Sétány Patika Bt-
nek.
Köszönet Sarkad Város Ön-
kormányzatának az anyagi tá-
mogatásért, mellyel hozzájá-
rult a rendezvény sikeréhez.
Köszönet illeti az alábbi tá-
mogatókat, névszerint:Béhr
Attila, Dr. Tóth István, Pus-
kás Lajos, Murok Ferenc,
Jakó István képviselõket,
Váradi Károly,Juhász Imre
(bútorbolt), EURO bazár,
Doxabó CBA, Zsilák
Sándorné (Könyvesbolt),
Dobi László, Bondár
Sándorné,Bartáné Horváth
Edina, Soós Zoltán, Deák lá-
nyok (virágbolt), Árvai Csil-
la, Nagy Ferencné Julika,
Rácz Istvánné (Zöldségker.),
Zalainé Bottó Éva (Éva
Market, Tóth Ferenc (Teleki

100-as), Képíró Sándor (ve-
gyesbolt), Szabó István (táp-
bolt), Papp János (száraztész-
ta készítõ), Tóth János (Éden-
tó szeszf.), Hajdák Zoltánné,
Balogh Imre egy. váll., Ger-
mán Józsefné, FANG MING
KFT., Képíró Károlyné Ilike,
Hodosi Józsefné, Bondár
Sándorné, Balázs Beáta,
Pribákné Fodor Anikó, Szé-
kely Márton, Viki virágbolt,
Tóth Gábor (autósbolt), Szik-
ra (vas-mûszaki),Csilla virág-
bolt, Lángburger Zanócz Ist-
ván, Diófás ABC Dobi
Sándorné, Teleki ABC Feke-
te Sándor, Póti Sándorné nõi
fodrász, Mogyorós presszó
Gazdag Imréné, Kiss
Sándor,Szabó Ildikó, Juhász,
Ferencné,Sétány patika Bt.,
Mimóza patika, Bogyó
Mihályné Geszt, Berényi
Jánosné Méhkerék, Horváth
Ferenc, Fábián Zsuzsanna

geszti polgármesterasszony,
Virág cukrászda, Vocska
Jánosné Mezõgyán,
Köszönetünket fejezzük ki
mindazoknak, akik névvel és
névtelenül adományoztak.
Tisztelettel:

Jakó Istvánné
területi vezetõ

Vöröskereszt
Jókívánságai

Véradók kik
decemberben   születtek
számos születésnapot
kívánunk nektek.
Minden jót, hogy
 legyen boldog életetek
jövõre is visszavárunk
benneteket.
Kívánunk szeretettel
 teljes ünnepeket
Valamint, egészségben
gazdag új évet.

(D.R.)

Asztalnál a térségi terület véradói

A szó latin eredetû, jelentése: megérkezés, az Úr érkezése.
A karácsonyra való elõkészület ideje, kezdete András nap-
hoz (nov.30) legközelebb esõ vasárnap. Bod Péter ref. lel-
kész, egyházi és történetíró ezt írta a 18. század közepén:
“így neveztetnek a mostani rendtartás szerént a karácson
elõtt való négy hetek. Régen voltanak hat hetek a Szent
Márton napjától fogva, aholott kezdi most is a görög eklé-
zsiában négy hetekre szoríttatott ilyen fundamentomon, mert
a Krisztusnak négy adventusa, eljövetele vagyon. Midõn a
testben megjelent. Midõn a szívbe beszáll és az embert meg-
téríti. Midõn halála óráján elmégyen az emberhez. Midõn
eljõ az utolsó itéletre. Rendszerint kezdõdni szokott Szent
András napján.”

Régen éjféli harangzúgók jelezték kezdetét, egyben az
egyházi év megnyitását is. Egykoron a vallásos emberek szi-
gorú böjtöt tartottak, ezen idõ alatt, falun hajnali misére jár-
tak, amit a középkorból eredeztetett kifejezésekkel angyali
vagy aranyos misének is hívtak, és Szûz Mária tiszteletére
ajánlottak. Általában az egyházi ünnepekhez különféle hie-
delmek, babonák társulnak. Advent idõszakához is kötõdik
néhány ilyen. Pl.:- az eladósorban levõ lány a hajnali misére
való elsõ harangozáskor a harang kötelébõl három darabot
tépett, amit aztán a hajfonó pántlikájában hordott, hogy far-
sangkor sok kisérõje legyen.- az Alföldön volt szokás, hogy
a hajnali misére való harangozáskor a lányok mézet vagy
cukrot ettek, hogy ettõl édes legyen a nyelvük, s mielõbb
férjet “édesgessenek” magukhoz.- Erdélyben volt szokás,
hogy a hajnali mise ideje alatt az összes ajtót, ablakot zárva
kellett tartani, mivel ilyenkor a boszorkányok állati alakot
öltenek, házakba, ólakba próbálnak jutni, s ott rontást okoz-
ni.- az Ipoly mentén járta az a hiedelem, hogy az elázott pénz
Advent idején tisztul.- Salgótarján környékén azt tartották,
hogy ilyenkor tüzes emberek jártak, kiknek a szájukból tûz
áradt. Az ilyen tüzes emberek ellen a néphit szerint olvasó-
val (rózsafüzér) lehetett védekezni. Advent idején a leg-
hosszabbak az éjszakák, meglehetõsen jó alkalmat adva a
varázslásra. Az Egyház ajánlja ezen idõszak szentjeinek se-
gítségül hívását. (András, Borbála, Luca, stb.)A néphit kap-
csolatba hozza saját mágikus várakozásait az említett szen-
tekkel, de nem csupán a vallás tanítása alapján, hanem mági-
kus hatalmat is tulajdonít neki. Modern rohanó életünkben
a szivük, lelkük mélyén mi is várakozunk valamire, valaki-
re. Ez a négy hét a ,,szent várakozás” idõszaka. Várjuk a Mes-
siást, mert tudjuk ,,eljõ és nem késik”.

 ,,Ó szent magány, szép csönd, ó szûz nemesség,
Szívem adventje, hófehér roráte,
Ó áldott angelusz, ó tiszta áve!”                         /Juhász Gyula/

Advent

Az Úr érkezése
Sarkadon 200 idõs, egye-

dül élõ ember részére lett ki-
helyezve, kiépítve szociális
gyorssegélyhívó készülék.
Ez rádiós rendszerû, karóra-
ként kézen hordható. Egy  te-
lefonközponttal van össze-
köttetésben, ahonnan jelzés-
re azonnal gépjármûvel a
bajbajutott segítségére siet-
nek, de hívható rajta mentõ,
rendõr, tûzoltó, orvos, szoci-
ális munkás.

A rendszer megbízható,
népszerû, sok százan várják
a további fejlesztést. Sarkad
kistérségének 11 településén
több mint 1.500 ilyen készü-
lék került telepítésre.

A fenntartásának és bõví-
tésének azonban úgy tûnik
komoly akadályai körvona-
lazódnak országos viszony-
latban is.  Az ehhez kapcso-
lódó és megígért állami tá-
mogatás a jog útvesztõiben
bolyong. A  rendszert mûköd-
tetõ közhasznú társaság az
országban 600 önkormány-
zattal együttmûködve
12.000 háztartásban nyújt 24
órás felügyeletet idõs, fogya-
tékos, szociálisan rászoruló
emberek ezreinek,  ám az idei
normatív támogatást hóna-
pok óta nem kapta meg.

Ezért az ilyen rendszert
mûködtetõ térségi társulások
nyílt levélben fordultak Kiss
Péter Munkaügyi és Szociá-
lis miniszterhez, hogy gon-
doskodjon a rendszer fenn-
tarthatóságáról. A fenntartás
érdekében eddig kölcsönt
felvevõ és tartozásokkal küz-
dõ társaság az összeomlás
szélén van. Ha ez bekövet-
kezik az egész rendszer
összeomolhat.                   -kas

Viharfelhõk a horizonton

Jelzõrendszeres házi segítségnyújtás
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Sarkadi Polgárõr Egyesü-
let (5720 Sarkad, Kossuth
u. 25.)
Adószám: 19061577-1-
04
ezúton köszöni meg a la-
kosságnak az adójuk 1 %-
a felajánlásából átutalt
17.796,- Ft-ot. Kérjük
2007 évben szíves támo-
gatásukat.
Egyesületünket pénzado-
mánnyal is lehet támogat-
ni, amit az alábbi címen
lehet feladni.
Gyulai Takarékszövetke-
zet Sarkadi Fiók: Sarkad,
Kossuth u. 10-12
számlaszám: 53600051-
10019906

Kajári György elnök

Az elmúlt héten tartotta
évértékelõ közgyûlését a
Sarkadi Polgárõr Egyesület.,
melyen részt vett Gyarmati
Sándor a Megyei Polgárõr
Szövetség elnöke, Auer
György, a Sarkadi Rendõrka-
pitányság vezetõje és a ha-
tárõrség kötegyáni kirendelt-
ségének vezetõje.

Kajári György az egyesü-
let elnöke köszöntötte a meg-
jelenteket, majd összefoglal-
ta az év történéseit. Elmond-
ta, hogy a 46 fõs tagság az
idén 5187 óra társadalmi
munkát teljesített. Köszönet
illeti a tagokat, mert a meg-
szaporodott feladatoknak is
meg tudtak felelni az önkor-
mányzat intézményei felé.
Fõleg a városi rendezvények

biztosításában volt teendõ-
jük, de a járõrözések alkal-
mával tapasztalt hiányossá-
gokra is felhívták az illeté-
kesek figyelmét.

Jó az együttmûködés a
rendõrséggel, igyekeznek
segíteni a kapitányság a köz-
rend és közbiztonság terü-
letén tett erõfeszítéseit.
Szeptemberben és október-
ben minden iskolai napon
polgárõr biztosította az is-
kolák közelében a kisisko-
lások biztonságos közleke-
dését a gyalogátkelõhe-
lyeknél.

A határõrséggel közös
megfigyelõ szolgálatokat
szerveznek és a postán is je-
len vannak, amikor a segé-
lyek és nyugdíjak miatt

Köszönet az 1%-ért
Önkéntes alapon

Közrendért,
a közbiztonságért

nagy forgalomra lehet szá-
mítani.  Végezetül a Sarka-
don épülõ térfigyelõ rend-
szer került szóba, ami ha
mûködni fog minden bi-
zonnyal hasznos ,,segítõ-
társ” lehet a polgárõrök szá-
mára is.

Az év polgárõre Farsang
Jánosné lett, Sárosi Mátyás
15 év szolgálat után bronz
fokozatot kapott, míg hár-
man, - Butta Lajos, Tóth
Zoltán és Oláh András -
tárgyjutalomban részesül-
tek.                                    -s

Mindannyian tapasztaljuk
az idõ / kronosz / gyors hala-
dását. Az események az év-
szakok változása, az évek
múlása, ha nem akarnánk,
akkor is emlékeztetnek.

Milyen jó tudnunk azt,
hogy amint fogy az idõ, an-
nál közelebb kerülünk az idõ
Urával való találkozáshoz.
Mi nem csak advent idején
várakozunk és nem csak ka-
rácsony elõtt készülünk, ha-
nem egész életünk egy ünne-
pi készülõdés és hálás szív-
vel való cselekvés folyama-
ta.

Tudjuk, hogy a rendelt idõ
minden ember számára lejár,
de addig van lehetõség szép,
boldog és tartalmas életvitel-
re.   Addig van lehetõség a
lélekmentõ szeretetszolgálat-
ban kifejezni Urunk iránti
hálaadásunkat.

Ne feledjük el, hogy a
Krisztust nem ismerõ világ
azon méri le hitelességünket,
hogy milyen örömünk van,
mennyire várjuk Urunkat és
hogyan szeretjük egymást.
Jézus Krisztus emlékeztetett:
Amint én szerettelek titeket,
ti is úgy szeressétek egymást.
Errõl ismeri meg a világ,
hogy az én tanítványaim

„Idõ többé nem lészen„
                                                 Jel.10:6.

vagytok. Olyan jó átélni azt,
hogy a múló idõben az örök-
kévalóság felé haladunk.

Ezzel kapcsolatosan meg-
oszlanak a vélemények. Van-
nak, akik matemetikai bizo-
nyíthatóságot várnak a mi
hitünk és reménységünk iga-
zolására. Itt meg kell jegyez-
nem, hogy vannak olyan
theologiai axiómák, amik
önmagukban bizonyíthatat-
lanok, de utólag a gyakorla-
ti valóság igazolja õket. Nem
a mi feladatunk a bizonyítás,
hanem az, hogy rendelteté-
sünket / amire predestináltat-
tunk /  betöltsük.

 Jelenleg az a feladatunk,
hogy emlékeztessünk a múló
idõre, a figyelmet felhívjuk
Krisztus visszajövetele kö-
zelségére  és  a reánk váró
örök jövõre mutatva vigasz-
taljunk.

A közelgõ karácsony ünne-
pe ismét egy alkalom lehet
arra, hogy emlékezzünk és
lelkünkben feltöltekezve át-
élhessük a Megváltóval való
közösséget.

Ezen gondolatok mentén
kívánok Istentõl megáldott
karácsonyt és békességes új-
évet  minden olvasónak.

Kalmár János  ref. lelkész

Karácsonyi istentiszteletek idõpontjai a
belvárosi református templomban:

Vasárnap de.10.óra   du. 16 óra. A szolgálatokat Kalmár
János ref. lelkész végzi

Hétfõ de. 10 óra ünnepi Istentisztelet a Kónya Sándor ka-
marakórus részvételével

Hétfõ du.16 óra  ünnepi Istentisztelet, a szolgálatot végzi
Tyukodi László ref. lelkész

Kedd de. 10 óra ünnepi istentisztelet, keresztelések / Kal-
már János szolgálatával

Kedd du.16 óra ünnepzáró ünnepi Istentisztelet,  gyermek-
mûsorral és Hunyady István ref. lelkész szolgálatával

A református templom és a város fenyõfája

Köszönet
A sarkadi középiskola ta-

nulói és dolgozói nevében
ezúton is szeretnénk megkö-
szönni mindazoknak, akik
segítettek nekünk a szalag-
avató ünnepségünk elõkészí-
tésében, megrendezésében,
lebonyolításában.

Köszönet illeti Jánkiné
Zudor Ilonát, aki a báli de-
korációt készítette. Elisme-
rés illeti az Intézményi Gond-
nokság dolgozóit, akik az
eszközök, berendezések szál-
lításában nagyon sokat segí-
tettek. Köszönjük a Város-
gazdálkodási Irodának a ren-
delkezésre bocsátott szõnye-
geket. Végül, de nem utolsó
sorban szeretnénk köszöne-
tet mondani a Közétkezteté-
si Intézménynek, hogy segí-
tett nekünk megrendezni a
középiskola történetének
legnagyobb létszámú vacso-
ráját, ahol segítségükkel
méltó körülményeket terem-
tettünk majdnem 300 vendég
számára, akik egy igen ízle-
tes vacsora után kellemes
környezetben tölthettek el
egy estét Lukács Attila és
zenekara közremûködésével.

December 15-én délután
az Ady Endre-Bay Zoltán
Gimnázium, Postaforgalmi
és Informatikai Szakképzõ
Iskola végzõs diákjai meg-
kapták azt a kék gombos
kitûzõ szalagot, melyet az
iskola azon tanulói (össze-
sen 99 fõ)viselhetnek, akik
a középiskolai tanulmánya-
ik utolsó fél évét kezdik.
Még a kívülállók is tudják,
hogy a szalagosok az érett-
ségi vizsga elõtti felkészü-
lés idõszakába értek, Õk a
suli ,,öreg diákjai”.  Mikor
megkérdeztem az egyiket
milyen öregnek lenni itt, ezt
mondta: Tök jó!

Biztos, hogy magában
sok szépre és még több jóra
gondolt.                               -s

Szalagtûzõ ünnepség a gimiben

Közel százan készülnek az érettségi
vizsgákra

Egy kora decemberi fázós
hajnalon a 2-es iskola apra-
ja-nagyja gyülekezett a kis-
állomáson. 218 tanuló, 14 pe-
dagógus és 6 szülõ indult
Budapestre. A Keleti pálya-
udvarról 3 autóbusszal a Hõ-
sök teréig, majd onnan gya-
log a Fõvárosi Nagycirkuszig

Hajnalok hajnalán

Kétszázmarmincnyolcan utaztunk
egyszerre Budapestre

mentünk. A kedvezményes
belépõket a Magyar Úttörõk
Szövetsége biztosította szá-
munkra. Az elõadás során lát-
hattunk artistákat, bohóco-
kat, ugróköteles lányokat,
lámákat, albatroszokat, ku-
tyákat. Külföldi elõadómûvé-
szek és a Magyar Állami Ar-

tistaképzõ növendékei szóra-
koztattak bennünket. Nagy
örömünkre a szünet elõtt L. L.
Junior is elénekelte nekünk
néhány sikerszámát. A szünet-
ben a belépõjegyek tombola-
jegyként kerültek kisorsolás-
ra, melynek során 4 sarkadi
diák értékes ajándékban része-

sült. Hogy a többiek se szo-
morkodjanak, mindenki egy
csomag chipset kapott a szer-
vezõktõl. A majdnem 3 órás
elõadás után ellátogattunk a
Természettudományi Múze-
umba. A legérdekesebb az
egyik terem volt, ahol a lábunk
alatt (üvegpadló alá rejtve) és
a falba mélyített akváriumok-
ban tárult elénk a korallzá-
tonyok változatos élõvilága.
Hazafelé megállapítottuk,
megérte korán felkelni.

Révész Melinda 8.b
osztályos tanuló
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Tisztelt Olvasók! Elõre jel-
zem, rendkívül körülménye-
sen, hatalmas körmondatban
fogok fogalmazni, amire
minden okom megvan, hi-
szen a GYAK (Gyulai Alko-
tókör) és a SAK (Sarkadi Al-
kotókör) évrõl-évre megren-
dezett pART kiállítása idén
a kör témája köré szervezõ-
dött, szokásos helyén, a Fe-
kete-Körös gyulai hídfõjének
hullámterében, ahol a körül-

állók elkörekedett szemmel
és körökre tátott szájjal, nagy
vidámsággal, ügyet sem vet-
ve arra, hogy környezetük-
ben (ruhájukon, testükön,
nyitott szájukon pláne) kör
alakú víznyomokat hagytak
az esõcseppek, valamint ha-
sonló nagyságú vörös körö-
ket martak rájuk a körözõ
szúnyogok, figyelték az öt-
letes alkotásokat, melyeket –
ne ítélj elsõre! – bízom ben-

Gyak-Sak a pART-on

Sarkadi alkotó kapta a legtöbb szavazatot
ne, senki sem tartott ökörség-
nek, se kórságnak, szóval
Hemrik László, a budapesti
Ludwig Múzeum munkatár-
sának három azonos körcikk-
re osztott megnyitója után
Mocsár-Pörjés József, a
GYAK titkára vezette körbe-
körbe a köralkotásokon a
körvendégeket, akiket Gyu-
lai Ábrahám, az ismert köz-
író színes körítésével próbált
megetetni.

A pálmát – a közönség sza-
vazata alapján, a gyulai
Erdõdi Vilmos Ferenc elõtt
– a sarkadi Hodosi József (a
nagy képen kalapban) aratta
le, kör keresztmetszetû fejé-
re (bocsánat, mindenkinek
ilyen a feje, kivéve akinek
kocka, de a pART-on olyan
nem volt) került ezzel a ba-
bérkoszorú, egyik következ-
ményeként annak, hogy a
kiállított kisebb-nagyobb
átmérõjû (ö)körsé-gek az idõ-
járási körülmények ellenére
is széles körökben szereztek

szavazatokat, tök jó körmon-
datban fogalmazni, ezután
mindig így írok, bár a verse-
nyen kívül vetített BMZ-
performansszal kapcsolatban
ezt nem teszem szívesen, hisz
véresen idegborzoló volt és
tiszta mint a hó, olyannyira,
hogy még a körfejûekbõl is
megrökönyödést válthatott
ki…belõlem spec kiszületett
valami örök, igyekszem a fil-
met megszerezni örökbe, itt
elejtett szavaim apró pötyög-
tetések lennének csupán; de
ilyesmit éreztem a 3T cso-
portnál is, tõlük ezúton ké-
rek elnézést, amiért kintalvá-
sukat köralkotásomban fel-
használt gyermektelefonom
leállíthatatlan csörgése lehe-
tetlenné tette, nos, ha vigasz-
taló, másnap reggel karikás
(körkörös) szemekkel 6.10-
kor indultam az Inter-picivel,
addig az átélt izgalmaktól én
sem aludtam, és még idõn-
ként most is szédülök, mint
akkor este fél 11-kor a
sarkadi Garázs Band élõ kon-
certjén, amikor már legalább
egy órája roptam ...

Szpenátyi Katalin A napokban került a bol-
tokba Kiss Ottó új gyerek-
könyve, az Emese almája. A
Gyulán élõ szerzõ elõzõ gye-
rekkötete, a Csillagszedõ
Márió (Móra Kiadó, 2002)
nemcsak az olvasók körében
volt igen népszerû, de szak-
mai elismeréseket is begyûj-
tött, többek között a Magyar
Írószövetség Év Könyve-dí-
ját. A kötetet azóta több
nyelvre lefordították, néhány
vers hazai tankönyvekbe ke-
rült, és számtalan feldolgozá-
sa született. Olyan ismert elõ-
adók vették mûsorukra – és
cédéjükre –, mint például
Halász Judit vagy a Kaláka.

    Most itt az új könyv, az
Emese almája, ami a Márió
párjának is tekinthetõ, hiszen
hasonló hangnemben íródott.
Mindkét kötet verseinek el-
beszélõje egy gyerek: a Csil-
lagszedõ Márió esetében egy
óvodáskorú kislány, az Eme-
se almája esetében pedig egy
óvodáskorú fiú.

    – Az új könyvben a csa-
ládtörténet helyett egy gye-
rekszerelem története bonta-
kozik ki – mondta kérdésünk-
re a szerzõ. – Úgy gondoltam,
ez még közelebb állhat a gye-
rekek érdeklõdési köréhez. A
tematika mellett azonban
más a koncepció is. A mosta-

Emese almája

Kiss Ottó új gyerekkönyve

ni kötetben a versikék betû-
rendben állnak, A-tól Zs-ig,
nem véletlen tehát az alcím
sem: Szép Szó Tár. Így óvo-
dások és kisiskolások is ha-
szonnal forgathatják. A Má-
rió-könyv illusztrátora
egyébként egy „lány”,
Paulovkin Boglárka volt, ez-
úttal pedig egy „fiú” grafi-
kust kértem fel, Baranyai
Andrást. Összességében tehát
az Emese almája valóban te-
kinthetõ a Márió párjának is
– mondta a szerzõ.

    A könyv december eleje
óta vásárolható meg az or-
szág nagyobb könyvesbolt-
jaiban, illetve rendelhetõ e-
mailben a kiadó honlapjáról:
www.pagony.hu                (-kas)

Ínség
Ha karácsonykor
eljön hozzánk a nagyi,
akkor mindig az ínséges idõkrõl beszél.

Ha anya húst tesz az asztalra,
akkor arról,
hogy õk régen,
az ínséges idõkben
olyan szegények voltak,
hogy sose ehettek húst.
Ha meg anya zöldséget tesz az asztalra,
akkor arról,
hogy õk régen,
az ínséges idõkben
zöldséget se ehettek,
még karácsonykor se,
kivéve persze akkor,
kacsint rám ilyenkor a nagyi,
ha kiosontak az udvarra,
és titokban leharapdálták
a hóember orrát.                 (részlet a könyvbõl)

Kukoricáztak az 1.Sz. Általános Iskola diákjai. Kukorica
volt az alapanyag, ebbõl készültek azok a kis alkotások,
amelyeket aztán a folyosón rendezett kiállításon bemutat-
tak másoknak is.

Kukorica
János

A Belvárosi Református
Egyház Idõsek Otthonának
ebédlõjében november 27-
én családias légkörben néz-
hettek meg egy kiállítást az
otthon lakói.

Az alkotó Szabó Julianna,
aki a 2. sz.számú iskolában
Erdei Gábor rajztanár tanít-
ványaként már ígéretes te-
hetségnek látszott. Képzõ-
mûvészeti Szakközépisko-
lában szeretett volna tovább-
tanulni, de a család akkori
körülményei ezt nem tették
lehetõvé.

Kedden nyílt lehetõség rá,
hogy a sarkadi mûvészet
kedvelõ közönség is megte-
kinthesse képeit.

Képei élményadóak vol-

Egy kiállítás margójára

Ismét gazdagabb lett városunk

tak, tájakat, csendéleteket,
portrékat csodálhattunk
meg. Beszégetésünk során
elmondta: Autodidakta mó-
don tanult meg festeni. Szin-

te minden technikával pró-
bálkozott. Végül az olajnál
döntött.

Hat évig a Dunántúlon élt,
ahol már több kiállításon be-

mutatkozhatott. (Kapuvár,
Hegyeshalom, Mosonma-
gyaróvár) Képeit szép szám-
ban vásárolták. Külön meg-
fogott az, hogy a mosonma-
gyaróvári Karolina Gyer-
mekkórháznak 10 db képet
adományozott.(Ezek meseil-
lusztrációk)

1 éve újra sarkadi lakos, az
otthon lakója, ahol töretlenül
alkot. ,,mindig szerettem a
szépet, és törekedtem meglát-
ni, megalkotni.” - mondta
önmagáról.

Mi, akik láthattuk kiállí-
tott képeit, szintén ezt érez-
zük. Gratulálunk! Köszönjük,
és kívánjuk, hogy jó egész-
ségben még sokáig alkosson
önmaga, az otthon közössé-
ge, valamint a sarkadi mûvé-
szetet kedvelõk örömére.

Fodor Pálné

Karácsonyi
est

A  Bartók Béla Mûvelõdé-
si Központ és a  Sarkad Város
Közmûvelõdéséért, Oktatá-
sáért, Sportjáért és Mûvésze-
téért Közalapítvány decem-
ber 18-án 17.00 órakor a Vá-
rosi Képtárban a karácsony
hangulatát idé zõ mûsort ren-
dezett.

A ,,teltházas”  est során a
város érdeklõdõ mûvészet-
kedvelõinek az irodalmi
mûsor mellé forralt borral,
teával és mézes süteménnyel
szolgáltak  a szervezõk.     -s
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Lakodalmi
rendezvények

színvonalas
 lebonyolítását

2007-ben is
vállaljuk

1500,- Ft/fõ áron.

Vasút utca 28. sz.
élelmiszer áruház ajánlata!élelmiszer áruház ajánlata!élelmiszer áruház ajánlata!élelmiszer áruház ajánlata!élelmiszer áruház ajánlata!

Kellemes ünnepeket kívánunk:a bolt dolgozói

Ünnepi megrendelést felveszünk:
mákos-, diós kalácsra (345 .-/db),

szilvszteri virslire
 (már 299.-tõl)

több féle
 minõségben

 és árban!

Farmer tejföl(nagy) ...................155.-
Ráma margarin (kocka)............115.-
Trappista- Edami sajt............... 990.-
Tejszinhab spray (CBA)............ 179.-
Étolaj (CBA,Privát)................... 219.-
Liszt (privát).................................. 69.-
Lencse 0,5 kg .................................89.-
Kristálycukor (nylon)............... 219.-
Szarvasi rizs................................ 145.-
Porcukor (0,5 kg)....................... 139.-
Elõhütött csirkecomb................ 499.-
Fagyasztott tyúk......................... 289.-
Tcybo famili (250 gr) ................279.-
Paloma kávé 250 gr..................259.-
Kõbányai üveges .........................75.-
Kõbányai dobozos .......................99.-
Törley Charmant pezsgõ......... 599.-
Ultra Viola 3 kg mosópor........ 719.-
Ultra Viola 4,5 kg mosópor..... 999.-

A Sarkadi Kinizsi Labda-
rúgó Egyesület felnõtt és if-
júsági labdarúgói szeretné-
nek köszönetet mondani
mindazon sportszeretõ szur-
kolóknak, akik a december
16-án megtartott vacsora
megrendezését lehetõvé tet-
ték. Köszönjük tehát Germán
Józsefnek, Váczi Lajosnak,
Hajdák Zoltánnak, Marcsó

SARKAD ,GYULAI ÚT 25
TEL: 66/442-101

Férfi, nõi és gyermek

Hétfõtõl - szombatig:
de. 8 - 12, du. 14 - 19

December 24-én 8 - 13
December 31-én 8 - 17

Munkás u. 28 sz. alatt

Tel: 270-301
vagy

06-30/602-9646

Ünnepi nyitvatartása
bejelentkezésre!

Megemlékezés

Sós József

Örök az arcod,
Elhalkult a szavad,
Minden emléked
A szívünkben marad

halálának 2. évfordulója
alkakmából fájó szívvel em-
lékeznek

Felesége, fia, menye,
lányai, vejei és 5 unokája

Minden kedves vásárlónknak
kellemes karácsonyi ünnepeket,
békés, boldog új évet kívánunk.

A bolt dolgozói

Békéscsaba Petõfi u 2. Tel: 06-66-442-967
TESCO üzletsor T: 06-66-453-943

Gondoljon a karácsonyra!
Vásároljon merinói gyapjú termékeket!
Birkagyapjú garnitúra         ...................    39.900,-
Báránygyapjú garnitúra     ...................     52.900,-
Gyermek báránygyapjú garnitúra .............  24.900,-
Kasmirgyapjú garnitúra    ......................      99.900,-
Natúr tölgy ágykeret (180 x 200 cm) .. 139.000,-
Birkagyapjú takaró ................................... 19.700,-
Mágneses lepedõ......................................... 14.900,-
Nõi, férfi mellény ........................................  9.600,-
Bárány ágytakaró (240 x 240 cm)..............  42.800,-
Elektromos ágymelegítõ.......................... 14.900,-
Mágneses gyapjú derékalj........................ 33.200,-

A vacsora: 2800,- Ft fõ
Jelentkezni a helyszínen

lehet.
Szeretettel várjuk kedves

vendégeinket!

Szilveszterezzen
a megújult
,,CSALI”
sörözõben!

Köszönet a vacsoráért

Károlynak, Sajti Sándornak,
Tóth Ferencnek, Simon La-
josnak és Képíró Zsoltnak a
támogatást. „Isten tartsa meg
jó szokásukat!”

A csapat igyekszik a támo-
gatást eredményesen,
jó játékkal meghálál-
ni!

 Kellemes  Kará-
csonyi ümmepeket

2006.december 16-án han-
gulatos évzáró vacsorával,
beszélgetéssel és tánccal bú-
csúztunk az évtõl. Rendez-
vényünket megtisztelte je-
lenlétével Dr. Szabó László
képviselõ úr is aki ismerve
egyesületünk létjogosultsá-
gát, méltatta tevékenységün-
ket, mqködésünket. Köszö-
net érte.

Ugyancsak köszönet illeti
az egyesületünknek nyújtott
anyagi és tárgyi segítsége-
kért elsõsorban mint legfõbb
támogatónkat a Sarkadi Pol-
gármesteri Hivatalt,
képviseõ testületet,   Tóth
Imre polgármester urat. Kö-
szönet a felajánlott 1.%.ért,

Sopronyi Károlynak és fele-
ségének, akik a könyvelé-
sünket végzik.

Köszönet a rendkívül fi-
nom vacsoráért Kovács Kár-
olynak és dolgozóinak.

Rendezvényeink színvo-
nalas megtartásának lehetõ-
ségéért köszönet illeti támo-
gatóinkat, nélkülük jóval
szerényebb körülmények
között mqködhetett volna az
egyesületünk.

Támogatóink voltak: Mi-
nõség Vasipari KKT,Simon
Lajos, Sándor Géza,Doxabó
Kft Szabó János, Gyulai Ta-
karékszövetkezet, a Vöröske-
reszt helyi szervezete, Jakó
Istvánné, Szikra Lux Kft.

Kovács Gábor, Nagy István
vállalkozó, Váradi Károly
órás, Nagy Ferenc, a Nagy
Áruház, a Vegyi és Háztartá-
si Bolt, A Törpi -Szörpi Kft.
Csepreghy Ferenc, Képíró
Zsolt, a PODESZT Kft,
Debreczeni Imre, Kalmár Já-
nos tiszteletes úr, Megyeri
Gábor vállalkozó, Csali Sö-
rözõ, Kesztyûs Adrienn, Var-
ga József vállalkozó, Dr.
Tóth István képviselõ, Tóth
Ferenc vállalkozó, Rácz Ist-
ván vállalkozó, Tóth Gábor,
Autósbolt.

A Cukorbetegek Sarkadi
Egyesületének nevében bol-
dog karácsonyi ünnepeket,
nagyon boldog új évet, és az
új évben mindenkinek ala-
csony vércukorértékeket kí-
vánok .

Major József
az egyesület elnöke

Hírek

Cukorbetegeknek
Sarkad Városi Teremlabdarúgó Baj-

nokság
A 4. játéknap eredményei 2006. december 10. (vasárnap)
Mórocz Infó - Leel-Õssy Kft. 9 : 0 (4 : 0)
Gólszerzõk: Tóth Á. és Vozár (2-2), Nagy I., Juhász, Kölüs,

Rajki Tóth, Tasnádi
Nosztalgia Sörözõ – Wanted FC 5 : 5 (1 : 2)
Gólszerzõk: Kocsis L. (3), Szabó D. (2) illetve Bánfi és

Takács (2-2), Domkos A.
Kiállítva: Kocsis illetve Domokos A.
Kígyó Sörözõ - Korona FC 1 : 6 (0 : 3)
Gólszerzõk: Nagy I. illetve Nagy A. és Józsa (2-2), Tóth I.,

Kovács Z.
Horváth és társa – Kötegyán 6 : 4 (3 : 2)
Gólszerzõk: Horváth B. (3), Mohácsi (2), Makula illetve

Molnár G. és Torzsa (2-2)
Wanted FC - Leel-Õssy Kft. 2 : 1 (1 : 1)
Gólszerzõk: Andó (2) illetve ifj. Pásztor
Kötegyán - Korona FC 2 : 9 (1 : 4)
Gólszerzõk: Rostás, Molnár G. illetve Nagy A. és Józsa (3-

3), Rózsavölgyi, Tóth I., Beliczai
Kígyó Sörözõ - Mórocz Infó 0 : 3, a Kígyó

Sörözõ nem állt ki.
Horváth és társa – Nosztalgia Sörözõ 5 : 12 (5 : 6)
Gólszerzõk: Molnár B. (2), Fekete T., Kovács J., Makula

illetve Kocsis L. (5), Klembucz (3), Tóth S., Váczi L., Egri,
Fekete T. (öngól)

Az U-11-es csapat eredmé-
nyei:
Sarkad - Szentes            4 : 0
Sarkad – Békéscsaba     0 : 3
Sarkad – Orosháza         3 : 0
Sarkad – Gyula               3 : 0
Sarkad – Mezõberény   2 : 0

Csapatunk a 4. helyet sze-
rezte meg, a torna gólkirálya
Tóth László lett.

Nõi NB I-es futsal
bajnoki mérkõzés

Dévaványa-Sarkad – Mis-
kolc 4 : 14

Az egyesületek sportolói és
az iskolák diák sportolói ne-
vében ezúton köszönjük meg
Tóth Imre polgármester úrnak
valamint Sarkad Város Ön-
kormányzatának a 2006-os
évben s sport területén nyúj-
tott támogatást, egyúttal
mindenkinek békés kará-
csonyt és boldog új évet kí-
vánunk!          Diószegi Imre

Pedikûr,
manikûr,
mûköröm
építés

Ü
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Minden vendé-
gem 40 % kedvez-
ményt kap!
Igény szerint házhoz me-
gyek! Tel.: 06-30/502-1396

- kéz és lábápolás esetén
ajándék körömfestés!
- mûkörömépítés esetén aján-
dék töltés!

telefonon gázpalackját,
házhoz szállítva csak
3990,- Ft. T: 06-30/382-
3746 Dandé Zoltán Vasút
u. 75. Prímagázfutár 271-
471 helyi tarifával hívha-
tó szám.

Most
 rendelje

meg
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A bajnokság állása

1. Korona FC 8     8 -    - 39:14 24 pont
2. Mórocz Infó 8    6 1    1 38:7 19
3. Leel-Õssy Kft. 8    5 -    3 30:23 15
4. Nosztalgia Sörözõ 8    4 2    2 42:22 14
5. Wanted FC 8    4 1    3 28:27 13
6. Kígyó sörözõ 8    1 -    7 15:37 3
7. Horváth és társa 8    1 -    7 19:50 3
8. Kötegyán 8    1 -    7 20:53 3

A góllövõ lista élmezõnye:
19 gólos: Juhász (Mórocz), 16 gólos: Kocsis L. (Nosztal-

gia), 13 gólos: Molnár G. (Kötegyán), 9 gólos: Gurzó (Leel-
Õssy), Tóth S. (Kígyó), Klembucz (Nosztalgia), 8 gólos: Ró-
zsavölgyi és Józsa (Korona), Csizmadia (Leel-Õssy), 7 gó-
los: Tóth I. (Korona), Andó (Wanted), 6 gólos: Nagy A. (Ko-
rona), Pásztor (Leel-Õssy),  Domokos A. (Wanted)

5 gólos: Beliczai (Korona), Torzsa (Kötegyán), Óré (Nosz-
talgia), Mohácsi (Horváth)

5. játéknap 2007. január 7. (vasárnap)
9.00 Wanted FC - Korona FC
9.45 Nosztalgia Sörözõ – Kígyó Sörözõ
10.30 Horváth és társa – Mórocz Infó
11.15 Leel-Õssy Kft. - Kötegyán
12.00 Kígyós Sörözõ - Horváth és társa
12.45 Kötegyán - Wanted FC
13.30 Korona FC - Leel-Õssy Kft.
14.15 Mórocz Infó - Nosztalgia Sörözõ
A profik és az ifjúságiak részére kiírt torna érdektelenség

miatt elmarad.
Labdarúgás

2006. december 16-án Szarvason rendezték meg a hagyo-
mányos nemzetközi Karácsony Kupát, 24 csapat részvételé-
vel, két korcsoportban. A Sarkadi Kinizsi egy-egy csapattal
képviseltette magát.

Az U-13-as csapat eredményei:
Sarkad – Gyula 0 : 4
Sarkad - Debrecen 0 : 0
Sarkad – Kisjenõ 0 : 1
Sarkad – Hódmezõvásáhely 1 : 0
Sarkad – Szarvas 1 : 4
A csapat a 11. helyen végzett.
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Nagy és kissúlyú hízók fo-
lyamatosan eladók. Érd: 06-
30/636-7482

1 db 120 kg-os hízó eladó
Sarkadkeresztúr, Szabadság
tér 12/a. T:276-461

120-130 kg-os hízók eladók
Anti u. 26. T: 20/338-4599

2db 150-170 kg-os hízó el-
adó Csokonai u. 42. T: 06-
30/497-5330

Hízók és malacok eladók.
T:06/70/946-0676

Malac eladó Rákóczi u. 17
sz. T: 06-30/402-7676

Hízók eladók Nagy K. u. 20.

200 kg körüli hízó eladó
Rózsa u. 39.

Kissúlyú hízó eladó T: 06-
30/355-7480

Koca levágásra eladó Dobó
u. 26.

50-60 cm-es töves ezüstfenyõ
eladó Magyar u. 15

Karácsonyfa eladó Magyar u.
44.

Eladó 1 db 22-es húsdaráló
és 1 db kolbásztöltõgép. Érd:
Munkás u. 16. T: 271-103

Töves fenyõ eladó
Sarkadkeresztúri út 39.

Masszírozó szék + talp-
masszírozó eladó Érd: 06-70/
541-5148

Kombájntiszta kukorica el-
adó 2800,- Ft/q T: 20/380-
4718

Ház eladó Vár u. 17 sz. alatt
azonnali beköltözéssel. Érd:
Hajdú u. 27.

Ház eladó Ady E. u. 77. T:
20/217-1622

Ház sürgõsen eladó Veress S.
u. 8. I.á.: 6,3M Ft

Hunyadi u. 1 sz. alatti 3 szo-
bás összkomfortos ház eladó.
T: 270-928

Ház eladó Táncsics u. 4. T:
30/386-6802 Ár megegyezés
szerint.

Bartók Béla u. 13 sz. alatti
tetõtérbeépítéses családi ház
eladó. T: 270-017 és 30/559-
2080

3 szobás összkomfortos csa-
ládi ház Vécsey u. 5. sz. alatt
eladó. T:20/477-1749

A MERZA-FA Kft felvételre
keres 1 fõ asztalost. Rákóczi
u. 29. T: 06-30/560-4765

Tölgy tûzifa és füstölni való
fûrészpor eladó Magyar u. 15/
a. T:30/475-1194 és 375-903

Redõny, harmónikaajtó, sza-
lagfüggöny kedvezõ áron,
garanciával, szakképzett sze-
relõtõl megrendelhetõ. T:30/
240-4492

Húsdarálók élezését válla-
lom. Bartók B. u. 5. T: 270-
615

Lakáshitelek, jelzáloghite-
lek akár jövedelemigazolás
nélkül is. Otthonszépítõ hi-
tel, személyi kölcsön. T: 70/
293-3759 Maczák Mária

Tölgy tûzifa és szén eladó.
T: 30/512-1133 és 375-412

Ócskavasat veszek, érte me-
gyek, helyben fizetek. T: 70/
369-5148

Tûzifa akció! T: 70/369-
5148

Megnyitottam fodrász üzle-
temet a Sánc u. 2. sz. alatt.
Bejelentkezés személyesen,
vagy T:30/546-0808, Márta
Izabella. Nyitva tartás: hét-
fõ, szerda, péntek:8-12-ig,
kedd és csüt. 13-17-ig.

140 kg-os hízó eladó Dobó
u. 24.

Malac és kisbálás szalma és
gyepszéna és nagybálás lu-
cernaszéna eladó Hajdú u.
16.

Kellemes Karácsonyi Ünnepeket

és Boldog Újesztendõt Kívánunk

Minden Kedves Vásárlónknak!

 temetésén megjelentek, sírjára a kegyelet virágait elhe-
lyezték, részvétükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek.

A gyászoló család

Köszönetnyilvánítás

Mély fájdalommal mondunk köszönetet mindenkinek, aki

Bán György
(volt Malom u. 41. sz. alatti lakos)

,,Eltávozott egy ember, aki élt, küzdött, szeretett, szenvedett,
és elment sok szenvedés után, amelyet nagy méltósággal viselt.
Elment halkan, szerényen, amilyen volt egész életében.”

Köszönetnyilvánítás
Fájó szívvel mondok köszönetet
mindazoknak, akik szeretõ férjem

temetésén megjelentek és fájdalmamban
együtt éreztek.               Szeretõ felesége

Kesztyûs Lajos
,,Termelési felügyelõ” (élt 85 évet)

Éjjel-nappali ügyelet:
 06/30/94-55-946

Sarkad, Szent István tér 8.

Teljes körû
temetkezési
szolgáltatás

Megemlékezés

,
 halálának 1. évfordulóján soha el nem múló sze-
retettel emlékezik:

felesége és családja

,Pihenj csendesen a csillagok közt,
hol nincs már több fájdalom,
De szívünkben itt leszel, míg élünk e világon.”

Nagypál Imre

,,Elmentél tõlünk szomorú téli napon,
Azóta Tiéd a csend, a végtelen nyugalom,
Hiányod elviselni nagyon nehéz,
Míg élünk, megtart szívünkben a fájó emlékezés.”

Megemlékezés

Soha el nem múló szeretettel emlékezünk

 halálának 7. évfordulóján:
fia Imre és családja

Papp Imre

Örökké szeretõ feleséged és a családok

Megemlékezés
Raffai József
halálának 4. évfordulójára

,,Szívünk  lángja érted lobban,
de a te szíved már nem felel.
Lelkünk végtelen fájdalmában örökké létezel,
néma órák halk percei a szavadat suttogják.
S belül titkon tudjuk, lelkünk még egyszer viszontlát.
Távol vagy tõlünk, s mégis oly közel,
mert szívünk mélyén rejtettünk el.”

 temetésén megjelentek sírjára a kegyelet virágait elhelyezték, rész-
vétükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek. Külön köszönetet
mondunk Dr. Bagyinka Zsuzsanna doktórnõnek és asszisztensei-
nek áldozatos munkájukért.                              A gyászoló család

Köszönetnyilvánítás
,,Pihenj csendesen a csillagok közt,
hol nincs már több fájdalom,
De szívünkben itt leszel, míg élünk e világon.”

Mély fájdalommal mondunk köszönetet mindazoknak, akik

 özv. Petri Gáborné
volt Vadi Gáborné szül.: Varga Rozália - élt 93 évet -

(volt Vasút u. 57 sz. alatti lakos)

Dr. Tóth István ügyvéd
ingatlanhirdetései:

Érdeklõdni lehet: Dr. Tóth István ügyvéd 5720 Sarkad, Szalontai u. 9.
Tel: 66/375-408; 06-30/98-39-213

Sarkad, Kossuth u. 78 szám alatt, 2 szoba, összkomfortos családi ház.

Sarkad, Nagy Kálmán u. 10. szám alatt, 2 szoba összkomfortos családi ház.

Sarkad, Temetõ u. 3. szám alatt  2 szoba + nappali, komfortos családi ház.

Sarkad, Temetõ u. 6. szám alatt, 2 szobás családi ház.
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 TAGJA
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 2006. december
21-31 között

Akció
,,Nagy ABC”,,Nagy ABC”,,Nagy ABC”,,Nagy ABC”,,Nagy ABC”(601.sz.)
Sarkad, Szent István tér 2-4.Sarkad, Szent István tér 2-4.Sarkad, Szent István tér 2-4.Sarkad, Szent István tér 2-4.Sarkad, Szent István tér 2-4.

- eh. csirkecomb alsó-, felsõ (Zalabaromfi Rt.) .................. 549,- /kg
- Topp gesztenyepüré 200 gr. .....................................169,-   845,-/kg
- Hunnia füstölt hátsó csülök: .............................................  899,-/kg
- Baromfi virsli (Alföldi-Hús Zrt) : ....................................  299,-/kg
- Reál levelestészta 500 gr:......................................   199,-  398,-/kg
- Oké natúr túró 500 gr.: ..........................................389,-   778,-/kg
- Oké habtejszin 0,3 l: ...................................................199,-   663,-/l
- Reál étkezési lencse 500 gr:.................................... 109,-   218,-/kg
- Tellér étkezési mák 500 gr: ...................................  415,-   830,-/kg
- Promenade pezsgõ (édes, félszáraz)  0,75l...............  399,-   532,-/l

Ajándéktárgyak széles választékával,Ajándéktárgyak széles választékával,Ajándéktárgyak széles választékával,Ajándéktárgyak széles választékával,Ajándéktárgyak széles választékával,
kedvezõ árakkal várjuk vásárlóinkat!kedvezõ árakkal várjuk vásárlóinkat!kedvezõ árakkal várjuk vásárlóinkat!kedvezõ árakkal várjuk vásárlóinkat!kedvezõ árakkal várjuk vásárlóinkat!

Ünnepi nyitva tartás:
dec. 24-én  6 - 12
dec. 31-én  6 - 12

A kiszállítás díjtalan!

A Széchenyi utcai
vas- színesfém telepen
 tûzifa és zsákos szén

 folyamatosan kapható.

Kellemes
Karácsonyi

Ünnepeket és
Boldog Új évet

kívánnak az

 dolgozói

Minden kedves ügyfelünknek
 Kellemes Ünnepeket és
Eredményekben Gazdag Újévet kívánunk.


